
 
 

 

 

                                                           

                                                              บทที่  ๔ 

สรุปผลการวิจัย และขอเสนอแนะ 

                      

๔.๑ สรุปผลการวิจัย 

                    ศึกษาการพัฒนาการของการอธิบายคําสอนทางพระพุทธศาสนาผานบทกลอนผญา

อีสาน โดยสรุปตามวัตถุประสงคในการวิจัย ๒ ประการ ดังน้ีคือ 

                    ๔.๑.๑  ศึกษาบทกลอนผญาอีสานในบริบทสังคมอีสาน จากการศึกษาในเร่ืองน้ีแลวผล

การศึกษาพบวา  คําวา ผญา หมายความวา ปญญา หรือ ปรัชญา ไดแกความฉลาด ความรอบรู  ดัง

บทกลอนผญาโบราณอีสานวา  มีเงินเต็มพา บทอมีผญาเต็มพุง หมายความวา คนมีเงินมาก จะเทา

เทียมกับคนที่มีผญา หรือปญญาไมได  เงินน้ัน ถึงแมวาจะมีมากเทาไร เมื่อนําไปใชซื้ออาหาร การ

กิน ซื้อผาผอน แพรพรรณ และสิ่งของใชอ่ืนๆเร่ือยๆก็หมดไป  สวนปญญาน้ัน ใชไปเทาไร ก็ไม

รูจักหมดสิ้น ยิ่งใชไปก็ยิ่งมีมากขึ้น  คนมีผญา มีปญญาแสวงหาทรัพยในดิน สินในนํ้าก็ไดตาม

ปรารถนา  ตัวอยางบทกลอนผญาอีสานอีกเชน   อยาไดไลลืมถิ่มพงษพันธุพี่นองเกา  อยาไดละเผา

เชื้อเมือยองผูอ่ืนไกล คันเจาไดขี่ชางกั้งหมเปนพระยา  อยาไดลืมชาวนาหมูขี่ควายคอนกลา  ใจบ

โสดาดวยเวาแหมนกะเปนผิด ใจบโสดาดอมเวาดีกะเปนฮาย   คันเฮาทําดีไวไผบยอกะตามสาง ผูอ่ืน

ทําชั่วไวไผสิยองกะสางตาม ดังน้ีเปนตน 

                     ความเปนมาของผญา   เร่ืองราวความเปนมาของผญาน้ี คนโบราณเลาใหฟงวา   ต้ังแต

เมืองเวียงจันทนต้ังขึ้นเปนราชธานี ราว พ.ศ. ๒๑๐๗  มีชายคนหน่ึง  อายุประมาณปูนกลาง ชายคน

น้ี เปนคนเกิดที่เมืองเวียงจันทน เขาเปนคนเฉลียว ฉลาด  แตไมไดมีการศึกษาสูง แตเปนคนมีสติ 

ปญญาดีเห็นอะไรๆ ก็นํามาผูกเปนผญาขึ้น เขามีลูกศิษยคนหน่ึง  ชื่อวา บักเชียงนอย หรือบักนอย  

เมื่อเขาไป ณ ที่ใด เขาก็จะเอาบักเชียงนอยน้ีไปดวย เขาเปนคนพูดผญา หรือ จายผญา บักเชียงนอยก็

เปนผูจดเขียนไว การจด เขียนในสมัยน้ันคงใชใบลานนํามาเขียน  เพราะไมมี กระดาษ ดินสอ 

เหมือนปจจุบันน้ี เมื่อเขาเดินไปตามถนน หนทาง เขาเห็นผักหม เกิดตามริมถนน หนทาง เขาก็

จายผญาวา “ เห็นวาผักหมเห้ียนฮิมทาง เจาอยาฟาวเหยียบหย่ํา หลายเดอ  บาดมันถอดยอดขึ้นยังสิ

ไดกายเกิน” พอเขาจายผญาแลว บักเชียงนอยก็จดเอาไว ดังน้ีเปนตน 

 ความเปนมาของคาถาธรรมบท การแปล และอธิบายความในคาถาธรรมบทในอดีตถึง

ปจจุบันน้ัน ตามที่ผูวิจัยไดศึกษามาน้ัน เห็นวามีความเปนมาต้ังแตสมัยกรุงสุโขทัย ถึงกรุงศรีอยุธยา 

และมาถึงสมัยปจจุบัน คาถาธรรมบทน้ันมีอยู ๘ ภาค มีภาษาบาลี ๘ ภาค  ภาษาไทย  ๘ ภาค และ
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ภาคที่ ๑-๔ ทั้งภาษาบาลี และแปลเปนไทย เปนหลักสูตร ประโยค ๑-๒ สวนภาคที่ ๕-๘ ทั้งภาษา

บาลีและแปลเปนไทย เปนหลักสูตร ประโยค ป.ธ.๓ การเรียนน้ัน ตองแปลโดยพยัญชนะและแปล

โดยอรรถ  การศึกษาพระปริยัติธรรมแผนกบาลีน้ัน คงเร่ิมมาต้ังแตนาน มีหลักฐานอางอิง ในการ

พิมพหนังสือเรียนบาลีไวยากรณ และแปลธรรมบท ในวันที่ ๑ เดือน พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๔๘๐ เปน

ตนมา และพระสงฆเถรานุเถระ และคฤหัสถ ผูคงแกเรียนทางพระพุทธศาสนา ผูเปนนักปราชญ 

อาจารย เกง ไดแปลคาถาธรรมบทจากภาค๑-๔ เปนตนแลว ยังไดนํามาแตงเปนกลอนแปด และได

แตงเปนบทกลอนผญาอีสานดวย ซึ่งเปนคติธรรมสอนใจ เชน คาถาธรรมบท ภาคที่ ๑ แปลวา ธรรม

ทั้งหลาย มีใจเปนใหญ เปนหัวหนา มีใจประเสริฐที่สุด สําเร็จแลวจากใจ หากวาใจมีโทษมา

ประทุษรายแลว พูดอยูก็ตาม ทําอยูก็ตาม ทุกขน้ัน ยอมติดตามเขาไป เหมือนลอเกวียนหมุนไปตาม

รอยโคที่เข็นแอกไปฉะน้ัน   

 โดย นํามาแตงเปนกลอนผญาอีสานวา อันวาธรรมทั้งสามน้ี มีใจเปนใหญ  มโนสุดเลิศ

ได สําเร็จแทแตใจ  ไผมีใจโหดฮายสิเวาวาจาขาน  หรือสิทําการงาน คําเย็นเว็นเชา  ทุกขคอยติดตาม

เจา นําเขาสูบาดอยาง  บมียามวางเวน เว็นเชาค่ําแลง อุปมาดังลอหมุนไตตามฮอย ตีนงัวเถิกลากเข็น

แกเกวียนไปคา  ยามยางเดินไปหนา  คอคาแอกบาด  ถอยหลังมาแหมนลอ  เกวียนซ้ํากระหนํ่าขา 

ไดแตอิดเหน่ือยลา หิวหอดโฮยแฮง  ถืกปะฏักเขาแทงเลือดแดงไหลยอย  

 คาถาธรรมบทภาคที่ ๒  แปลวา  ยศยอมเจริญ แกบุคคลผูมีความขยันหมั่นเพียร ผูมีสติ 

ผูมีการงานสะอาด ผูพิจารณาใครควรแลวจึงทํางาน ผูมีความสํารวมระวังตัวเอง  ผูครองชีวิตเปนอยู

โดยชอบธรรม และแกผูไมมีความประมาท และไดนํามาแตงเปนกลอนผญาอีสานวา ยศศักด์ิสูงขึ้น 

เจริญหยิ่งเหนือมนุษย สําหรับคนขยันสุด หมั่นเพียรสมสราง มีสติวางไว การงานสุทธิ์สะอาด บชาง

ผิดพลาดพลั้ง ระวังไวอยางดี ธัมมชีวีน้ัน เลี้ยงชีพโดยธรรม ผญานําโคจร สิสั่งสอนโตได ประคอง

ใจเอาไว ในธรรมโลกนาถ บประมาทค่ําเชา ถะผองเฒาชั่วตาย 

 คาถาธรรมบทภาคที่ ๓ แปลวา พระมุนีพึ่งไปในบาน ไมเบียดเบียนศรัทธาชาวบาน 

เปรียบภมรลิ้มรสดอกไมแลว ไมเบียดเบียนสีและกลิ่นดอกไมแลวก็บินหนีไป และไดนํามาแตงเปน

กลอนผญาอีสานวา  พระมุนีแจมใจเจาเดินเที่ยวโคจร ไปในคามนครเพื่ออุทรประทังทอง ศรัทธา

ของชาวบานเขายังคือเกา บมีสูญเสื่อมเศราสังแททอใย  อุปมาเปรียบไดโดยดังแมงภมร สัญจรไป

ในสวนดานแดนดวงไม บมีการทําใหเสียสีดวงกลิ่น กินรสจนอ่ิมทองละอองเคลากะเลาไป 

 คาธรรมบทภาคที่ ๔ แปลวา บุคคลไมพึงคบมิตรผูเปนบาป ไมพึงคบบุรุษที่ตํ่าทราม 

บุคคลพึงคบมิตรที่ดีงาม พึงคบบุรุษที่สูงสุด   และไดนํามาแตงเปนบทกลอนผญาอีสานวา คนทราม

เสียชั่วชา บควรคบมาเปนมิตร ชาติสกุลมีพิษถอยคนกะควรเวน เปนคนดีควรยองเสวนามาเปนหมู 

สูงสุดควรเสพดวย บุรุษน้ันสิฮุงเฮือง ทานเอย 
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                    บทกลอนผญาอีสาน  มี ๔ ประเภท คือ(๑) ผญาภาษิตของโบราณอีสาน (๒) ผญาเกี้ยว

พาราสีของหนุมสาว(๓) ผญาอวยพร(๔) ปญหาภาษิต และผญาภาษิตของโบราณอีสานมี ๑๑ หมวด 

คือ ผญาภาษิต หมวดการกิน เชน กินขาวโต โสความเพิ่น  อยากินสมอยาก  อยาปากสมเคียดเปนตน

,ผญาภาษิต  หมวดความสุข ความทุกข เชน คาดทุกขบฮอนมี  คาดมีบฮอนไอ   คาดไดบฮอนเสีย 

คึดตอนํ้าหวยหลังเปนวังไวถา คึดตอนํ้าหวยหนาดีฮายสองบเห็น เปนตน,   ผญาภาษิต หมวดคน 

เชน คนตางคน ขนกนตางกัน  งานหลวงบใหขาด งานราษฎรบใหเสีย เปนตน,  ผญา หมวดความ

ประมาทและไมประมาท เชน  ไดไหม ลืมเกา ไดเตาลืมหมา  ไดปลาลืมแห ไดแพรลืมผา   ไดหนา

ลืมหลัง เปนตน, ผญาหมวดบุญและบาป  เชน บุญ บาปน้ี เปนคูคือเงา   แหมนวาเฮานอนเฮือน    

บาปบุญกะนอนพรอม  แหมนวาเฮาสิเขาดงหนาปาไมใหญ บุญ บาปบไลละขางสิตามเจาอยูสูยาม 

เปนตน  ผญาหมวด การคบหาสมาคมเชน คบคนพาล พานพาไปหาความผิด  คบบัณฑิต บัณฑิตพา

ไปหาผล เปนตน  ผญาหมวด การศึกษา เชน คันบออกจากบานบเห็นดานแดนไกล คันบไปหาเฮียน 

กะบมีความฮู เปนตน  ผญา หมวด ปญญา เชน มีคําทอหัวหมา บทอมีนานอกบาน เปนตน, ผญา

หมวด เบ็ดเตล็ด เชน  นาเพิ่นดีเขาถามหาขาวปลูก ลูกเพิ่นดี เขาถามหาพอ หาแม  ใจบโสดาดวย เวา

แหมนกะเปนผิด ใจบโสดาดอม ปากดีกะเปนฮาย  คันเฮาทําดีไว ไผบยอกะตามสาง ผูอ่ืนทําชั่วไว

ไผสิยองกะชางตาม เปนตน   

                    บทกลอนผญาอีสานน้ัน จะมีอยู ๓ ประเภท คือ(๑) ประเภทที่มีสัมผัสนอก และสัมผัส

ใน ผญาพวกน้ี มีสัมผัสระหวางวรรคติดตอกันโดยตลอด มีทั้งสัมผัสสระ และสัมผัสอักษร ดัง

ตัวอยาง สัมผัสสระเชน  มีเฮือนบมีฝา  มีนาบมีฮอง กะบดี  มีปองบมีฝาอัด  มีวัดบมีสงฆกะบดี  มีถง

บมีบอนหอย  ของหมูน้ีบดี, กินใหพออยาก ปากใหพอควร และ(๒)บทกลอนผญาอีสาน ประเภท

ไมมีสัมผัสสัมผัสนอก สัมผัสใน   หมายถึงบทกลอนผญาที่ไมไดสงสัมผัสนอก สัมผัสใน 

ตอเน่ืองกันไป แตอาศัยเสียงสูงตํ่า ของเสียงวรรณยุกด และจังหวะของถอยคํา เปนสิ่งที่ชวยใหมี

เสียงไพเราะ ตัวอยางเชน สัจจาแมญิงน้ี คือหินหนักหมื่น  ถิ่มใสนํ้าจมปงกะบฟู, บานใกลคร่ังยอม

คร่ังบแดง นอนตะแคงกอดสาวบอุน สวดจุมปุมมืองุมบเถิง (๓)บทกลอนผญาอีสาน ประเภทไมมี

สัมผัสบาง มีสัมผัสบาง แบบผสมผสาน เชน ตกตาวาไดลงมือปล้ําบเปนสวนใหเปนไฮ คันบได

ปลูกขาวคงสิไดปลูกมัน, คันวาเวียงจันทนฮาง สิเปนโพนขี่หมาจอก คันแมนบางกอกฮางสิเปนมุง

กะตายนอน, จันทรใสแจง ดวงเดียวบมีคอง  ดาวบสองแวดลอม จันทรจ้ังกะบเฮือง 

                    ความสําคัญของบทกลอนผญาอีสาน   บทกลอนผญาอีสานน้ีมีความสําคัญมากมาย

หลายอยางคือ เปนวิธีถายทอดความรูสึกที่ดีงามไปยังผูฟง  เชน ผญาภาษิต และผญาอวยพรเพื่อใหมี

ความสุข ประสบความสําเร็จ  ปลอบใจ สรางขวัญ และกําลังใจใหแกผูฟง เปนวิธีในการอบรมสั่ง

สอน ประชาชนทั่วไปโดยนําเอาบทกลอนผญาภาษิต มาอบรมสั่งสอนใหขอคิด เตือนใจ ทุกชั้น ทุก
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วัย  เพื่อใหดําเนินชีวิตไปสูความสุข ความเจริญ  เปนวิธีโนมนาวจิตใจ ของคนใหทําดี ประพฤติ

ชอบ บทกลอนผญาอีสานน้ีเปนประโยชน ในการโนมนาวจิตใจใหเกิดความสําเร็จในการสื่อสาร 

เชน การเปรียบเทียบใหเห็นความจริง  

                    เปนมรดกอีสานทางภาษา    บทกลอนผญาอีสานมีคุณคาทางภาษา เพราะเปนสิ่งที่

แสดงออกถึงเอกลักษณของภาษาอีสาน  เชนวา  ใจประสงคตอไม  จึงไดแบกขวนมา   ใจประสงค

ตอปลาจึงแบกหวิงมาสอน  ใจประสงคตอมอนจึงเก็บมอนมาใส ใจประสงคนาถไทจึงมาเยี่ยม

หมอมพระนาง  เปนบันทึกสภาพสังคม  บทกลอนผญาอีสานน้ีสะทอนใหเห็นสภาพสังคมอีสาน 

เชน การประกอบอาชีพ การกิน การอยู  คานิยม โลกทัศน  การเลือกคูครอง  ตลอดจน

ขนบธรรมเนียม ประเพณีตางๆ การนับถือ ศาสนาของแตละคน และ  ใหความบันเทิงใจ  บท

กลอนผญาอีสานน้ี เปนสิ่งที่สรางความบันเทิงใจ ใหแกผูฟง และผูพูดอันเกิดจากการใชคําที่คลอง

จองกัน  การใชโวหารเปรียบเทียบ ทําใหเกิดภาพพจน ความไพเราะ สนุกสนาน และประทับใจ 

                     ๔.๑.๒ พัฒนาการของการอธิบายคําสอนทางพระพุทธศาสนาที่ผานบทกลอนผญา

อีสาน  จากการศึกษาในเร่ืองน้ี  ผลจากการศึกษาพบวา  พัฒนาการของการอธิบายคําสอนทาง

พระพุทธศาสนาน้ัน คือ การพัฒนาการเรียนการสอนของครู อาจารยน้ันตองปรับปรุงแกไขใหดีขึ้น

เร่ือยๆ พัฒนาใหดีกวาเดิม เหมือนการพัฒนารางกายตองพัฒนาใหดีขึ้นใหดีกวาเดิม จิตใจของ

คนเราก็เหมือนกัน ก็ตองพัฒนาใหดีขึ้นเร่ือย ๆ ใหดีกวาเดิม  ถาจิตใจ ฟุงซาน หงุด หงิด กังวลใจ

มาก ไมสงบ  ตองหาทางเขาวัดวาอาราม ทําบุญ ใหทาน รักษา  ศีล ฟงเทศนจากพระสงฆเถระ เจริญ

เมตตาภาวนา น่ังกรรมฐานคร้ังละ ๓๐- ๖๐ นาที เพื่อใหใจสงบระงับดี ใหเปนคนมีเหตุผล ไมเอาแต

ใจตัวเองมากเกินไป 

 บทกลอนผญาอีสานเกี่ยวกับการสอนใหรูจักคุณของบุพพการีชน บทกลอนน้ี 

หมายความวาบุพพการีชนคือบิดา มารดา คําพูดของบิดา มารดา หนักเทาภูเขา เราจะนําเอาอะไรมา

เปรียบเทียบมิได คุณของบิดา มารดา หนักเทากับแผนดิน ลูก หลานคนใด เคารพ นับถือ หยําเกรง 

กราบไหวก็จะเจริญไปในอนาคตขางหนา และพวกลูกหลานก็อยาลืมบุญคุณของปู ยา ตายาย ดวย  

บทกลอนผญาอีสานเกี่ยวกับการสอนใหบรรดาศิษยรูจักบุญคุณของครู จารย คือ บุญคุณของครู 

อาจารยก็มีมาก เพราะทานอบรมสั่งสอนบรรดาลูกศิษยใหมีวิชาความรูมาก สอนใหเปนคนดี มีศิล

ธรรม บรรดาลูกศิษยก็อยาลืมบุญคุณของทาน และใหขยัน หมั่นเรียนหนังสือตอไป บทกลอนผญา

อีสานเกี่ยวกับการสอนใหสามี ภรรยา รูจักรักกัน ชวยเหลือกัน คือ การเปนสามี ภรรยากันแลว ให

เรียกกันวาคุณ หรือ เธอ ใหพูดจาดวยคําสํานวนไพเราะ อยาพูดวากู มึงตอกันตลอดไปจนกวาชีวา

จะหาไม เมื่อเวลารับประทานอาหารทุกคร้ัง ขอใหสามีรับประทานกอน ไดสองสามคําแลว ภรรยา

จึงรับประทานตอไป สามี ภรรยาอยานอกใจกัน ใหรักกัน สรางครอบครัวใหดีไปตลอดและบท
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กลอนผญาอีสานเกี่ยวกับการสอนไมใหเปนคนลืมตัวเมื่อไดเปนดีแลว คือ ถาคนเรามีวิชาความรูได

ดีแลว มีตําแหนงหนาที่ การงานสูง มีบรรดาศักด์ิสูง ในทางคณะสงฆก็ดี ในทางโลกก็ดี มีเงิน มีทอง

พอใชจายในชีวิตไดเปนหัวหนางาน อยาพูดจาโอหัง เสียงดังเกินควร เราเปนนายแลว ก็ใหหวังดี 

พูดดี รวมงานที่ดีกับลูกนอง ถาลูกนองไมพรอมแลว ผูเปนนายก็จะไมไดตําแหนงที่ดีตอไป 

                     บทกลอนผญาอีสานที่เกี่ยวกับการสอนใหเปนคนขยัน หมั่นเพียรทํางานตางๆคือ ถา

คนเราหวังอยากไดเปนใหญครองบานเมืองก็ดี หวังอยากไดเปนครูก็ดี หวังอยากทําไร ทํานา ทํา

สวนก็ดี อยาไดเกียจคราน ใหขยัน หมั่นเพียรมากๆ เหมือนแตนสรางรัง เหมือนผึ้งสรางดางของมัน

บทกลอนผญาอีสานที่เกี่ยวกับการสอนใหรูจักการพึ่งพาอาศัยซึ่งกันและ กันคือ ธรรมดา คนเราตอง

อาศัยซึ่งกันและกัน พระสงฆก็อาศัยญาติโยม แมบัวก็อาศัยนํ้าจึงเกิดขึ้นมาได ไพรกับนายก็ตอง

อาศัยกัน  เสือสางชางกวางฟางก็อาศัยปา  ปาก็อาศัยสัตวรายจึงเปนปาดงทึบ  เราก็อาศัยพึ่งบานบาน

ก็พึ่งบุญเรา บิดา มารดา กับลูกหลาน ก็อาศัยซึ่งกันและกัน   บทกลอนผญาอีสานที่เกี่ยวกับการสอน

ใหคบบัณฑิตอยาคบคนพาล และคนชั่ว คือ การคบคนพาล พานไปหาความผิด ถาคบบัณฑิต 

บัณฑิตพาไปหาผล ถาเราคบคนชั่วน้ันมันก็จะพาเราชั่วทางกาย  ทางวาจา  ทางใจ ตลอดไป บท

กลอนผญาอีสานเกี่ยวกับการสอนใหรูจักรักตนเอง หวงแหนตนเอง คือ เราตองรักตนเอง หวงแหน

ตนเอง รักษาตนเอง และอยาทําความชั่วทางกาย วาจา และใจ แม การเลนโบก เลนไพก็อยาทํา ถึง

ไดก็ไมเจริญตอไป ใหรักษาศีล ของตนใหได ใหทําบุญ ใหทาน รักษาศีลเจริญภาวนาตอไป  

                    บทกลอนผญาอีสานเกี่ยวกับการสอนใหรูจักการเกี้ยวพาราสีของหนุมสาว  คือ ชาย 

เมื่อเขารักหญิงคนใด เขาก็จะไปหาหญิงน้ัน แลวพูดจาเกี้ยวพาราสีกันตอกันบางเปนธรรมดาเชน 

ชายพูดวา บเหลียวเห็นหนาเห็นแตนากะพออยู เห็นแตอูแองนํ้าปานไดน่ังนํา  เปนจ่ังใดนอ นองเอย 

ยังคอยสุขเสมอหมั่น เสมอมันเครือเกาบนอ ยังบเคยโศกเศรายังคือเคาเกาหลังบนอ หญิงพูดวา  อาย

เอย  อยามาต๋ีแถลงหลมกินหมากยมเหมิดมื้อกะตาหลายอาย  กิน หมากขามเหมิดมื้อตนทางสิสมกะ

บมีนอ  นองน้ี ยังคอยสุขเสมอหมั่นเสมอมันเครือเกาน่ันหละอาย  นองบมีโศกเศรา ยังคือเคาเกา

หลังน่ันหละอาย  เปนตน บทกลอนผญาอีสานเกี่ยวกับการสอนใหรูจักการศึกษาเลาเรียน คือ เปน

บทกลอนผญาที่ยา สอนลูกหลาน โดยยาสอนวา ฝูงหมูลูกหลาน ยังไมคิดกวางไกล แตในอนาคตคง

ไดพบเห็น แตเด๋ียวน้ี ยังเล็กนอย  ตอไปก็จะใหญโตขึ้นมา แตอยาพากันประมาท ใหพากันเขา

โรงเรียน เรียนหนังสือ อยาเกียจคราน ใหขยัน หมั่นเพียรหาวิชาความรูไวใหมาก ตอไปจะไดเปน

ใหญเปนโตบทกลอนผญาอีสานเกี่ยวกับการสอนใหทําบุญ ใหทาน รักษาศีล เจริญภาวนา คือ บท

กลอนผญาอีสานน้ีเปนบทกลอนที่ยาสอนหลานวา ใหลูก หลาน พากันทําบุญ ใหทาน ใหรักษาศีล 

และเจริญภาวนาที่วัดวาอาราม เมื่อเห็นพระภิกษุ และสามเณรออกมาบิณฑบาตใกลบาน ถือวาทาน

มาโปรดสัตว ใครไดทําบุญใหทาน ตักบาตรแดพระสงฆ สามเณร ตายไปจะไดไปสวรรค ไมไปตก
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นรก และ บทกลอนผญาอีสาน เกี่ยวกับการสอนอยาตําหนิติฉินนินทาคนคนอ่ืน ดูตัวเองบาง คือ 

คนเราอยา ตําหนิ ติฉินนินทาคนอ่ืนมากเกินไปวาเขาไมดีอยางโนน อยางน้ี  แตตองพิจารณา ดู

ตัวเองกอนวา ตนเองเปนคนดีมากนอยเพียงใด  ดีดานไหนบาง บางทีเขาอาจเปนคนดีเทาเรา หรือ

ดีกวาเราก็ได  และอยาไดตําหนิโทษแกพวกหมูสุนัขดวย  เพราะมันหิวอาหารจึงมาวนเวียนกับเรา  

 

๔.๓ ขอเสนอแนะ 

 คนอีสาน  ควรศึกษา ความรูทั่วไปอยางละเอียด เกี่ยวกับบริบทสังคมอีสาน และศึกษา

บทกลอนผญาตางๆของชาวอีสาน และศึกษาคาถาธรรมบทภาคที่ ๑-๘และคําแปล อธิบายความแลว

นํามาแตงเปนบทกลอน และบทกลอนผญาอีสาน เพื่อเผยแพรใหประชาชนใดรู เขาใจตอไป สังคม

อีสาน เปนแหลงที่มีความรูดาน การศึกษา จารีต  ประเพณี  วัฒนธรรม คือฮีต ๑๒ คอง ๑๔ วิถีชีวิต

ในสังคมอีสานเปนไปแบบเรียบงาย  โดยมากเปนอาชีพเกษตรกรรม และคาขายสิ่งของเบ็ดเตล็ด

ตางๆ หรือทําธุรกิจสวนตัวอ่ืนๆ การพูดจา โดยมากก็เปนภาษาลาว หรือภาษาไทยอีสาน   

                    การพัฒนาการของการอธิบายคําสอนทางพระพุทธศาสนาผานบทกลอนผญาอีสาน 

และครู อาจารย เมื่อสอน นิสิต นักศึกษา และประชาชนทั่วไป ก็ตองสอนอธิบาย ชี้แจงคําสอนทาง

พระพุทธศาสนาผานบทกลอนผญาอีสาน ใหเขาเขาใจ สามารถ นําไปประพฤติ ปฏิบัติตามใน

ชีวิตประจําวันได และสามารถพูดผญาอีสานตอคนอ่ืนได  

                     

                    ๔.๓.๑ ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย 

                     ๑.พระภิกษุสงฆ และสามเณรและคฤหัสถควรศึกษาอานอักษรตัวธรรม และอาน

อักษรตัวไทยนอย หรืออักษรภาษาลาวเวียงจันทนในใบลาน หรือในหนังสือตางๆที่เกี่ยวกับบท

กลอนผญาอีสานใหได 

                     ๒. พระภิกษุสงฆและสามเณรและคฤหัสถควรศึกษาฝกหัด เขียนอักษรตัวธรรมและ 

เขียนอักษรตัวไทยนอย หรืออักษรภาษาลาวเวียงจันทนที่เกี่ยวกับบทกลอนผญาอีสานใหได 

                     ๓. พระภิกษุสงฆ และสามเณรและคฤหัสถควรฝกหัดเขียนคัดลอกตัวอักษรตัวธรรม

และอักษรตัวไทยนอย หรืออักษรภาษาลาวเวียงจันทนในวรรณกรรมอีสานที่มีบทกลอนผญาอีสาน            

                      

                     

 

 

 



๖๖ 

 

 
 

                     ๔.๓.๒  ขอเสนอแนะในการวิจัยคร้ังตอไป 

                     ๑.ศึกษาวิเคราะหบทกลอนผญาอีสานตางๆ เพื่อมุงสอนเด็กและเยาวชนใหเขาใจและ

นําไปฝกหัดแตงกลอนผญาอีสาน 

                     ๒.ศึกษาวิเคราะหบทกลอนผญาอีสานตางๆ เพื่อมุงสอนพระภิกษุ สามเณรและ

คฤหัสถใหเขาใจและนําไปฝกหัดแตงกลอนผญาอีสาน 

 ๓.ศึกษาวิเคราะหในคาถาธรรมบทภาคที่ ๑-๘ เพื่อมุงสอนพระภิกษุ สามเณรและ

คฤหัสถใหเขาใจ และนําไปแตงเปนบทกลอนแปด และแตงบทกลอนผญาอีสานใหได 
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                                                            บรรณานุกรม 

 

๑.ภาษาไทย 

(๑)  หนังสือ :   

กัมพล สมรัตน. ประมวลผญายอย. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ บริษัท สหธรรมิก จํากัด, ม.ป.ป. 

คณะกรรมการแผนกตํารา. มหามหามกุฏราชวิทยาลัย ในพระบรมราชูปถัมภ. พระธัมมปทัฏฐกถา   

                    บาลี และแปล ภาคท่ี ๑-๔ กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย. ๒๕๔๒. 

จารุบุตร  เรืองสุวรรณ. ของดีอีสาน. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๐. 

จารุวรรณ  ธรรมวัตร. ผญาบทกวีของชาวบาน. กาฬสินธุ : โรงพิมพ จินตภัณฑการพิมพ, ๒๕๒๖. 

ทรงศักด์ิ ปรางควัฒนกุล. การศึกษาเปรียบเทียบคําอูสาวลานนาและผญาเกี้ยวอีสาน.               

                     กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ โอ.เอส.พร้ินต้ิง เฮาส, ๒๕๒๓. 

ทองคํา ออนมณีสอน. วัดจะนานุกม พาสาลาว. เวียงจันทน :  โรงพิมพเวียงจันทน, ๒๕๓๕.  

นิติคาม รัตนมาลี.วรรณกรรมพื้นบาน ๒๐๐ คําผญา มรดกอีสาน-ลานชาง ชุดท่ี ๔.  

                    กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมิตรไทย, ๒๕๔๙. 

บุญเกิด พิมพวรเมธากูล. ผญาภูมิปญญาทองถิ่นอีสานลานชาง.ขอนแกน : คลังนานาธรรม,๒๕๔๔. 

ประมวล พิมพเสน. ภาษาและวรรณกรรมทองถิ่นอีสาน.ขอนแกน : โรงพิมพพระธรรมขันต   

                    ขอนแกน. พิมพคร้ังที่ ๑, ๒๕๔๕. 

__________. อธิบายผญา ๑.  ขอนแกน : หจก. ขอนแกนการพิมพ, ๒๕๕๔. 

__________. ผญาหอโคลง. พิมพคร้ังที่ ๔. ขอนแกน :  หจก. ขอนแกนการพิมพ, ๒๕๔๘. 

ปรีชา  พินทอง . สารานุกรม ภาษาอีสาน-ไทย-อังกฤษ. อุบลราชธานี :โรงพิมพศิริธรรม   

                     อุบลราชธานี, ๒๕๒๘ 

__________.หนังสือ ยา สอนลูก หลาน. อุบลราชธานี : พิมพคร้ังที่ ๒. โรงพิมพศิริธรรม 

                     ออฟเซ็ท, ๒๕๓๔. 

พระราชกิตติโสภณ(ชวง โชติมนฺโต). คาถาพระธรรมบทคํากลอน. กรุงเทพมหานคร :โรงพิมพ  

                     บริษัท สหธรรมิก จํากัด. ๒๕๓๙. 

พระมหาทองพูล ติสฺสเทโว(พรสวัสด์ิ) และวิลัยศักด์ิ นามสมรูป. ขวัญใจโฆษกแถมพร. ขอนแกน: 

                    บริษัท คลังนานาธรรม จํากัด, ๒๕๓๓. 

พระมหาสมหมาย อคฺคคุตฺโต พ. ประมวลโษฆกอวยพร. ขอนแกน : โรงพิมพคลังนานาธรรม,         

                    ๒๕๒๗ 
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พระทักษิณคณาธิกร  สุวณฺณสาโร. คาถาพระธรรมบทคํากลอน. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ   

                    บริษัท สหธรรมิก จํากัด. ๒๕๓๘. 

พรทิพย ชังธาดา. วรรณกรรมทองถิ่นอีสาน. กรุงเทพมหานคร : สุวีริยาสาสน, ๒๕๔๕. 

พิมพ รัตนคุณศาสตร. พิมพกวีศรีอีสาน. สํานักสงเสริมศิลปวัฒนธรรมมหาวิทยาลัยขอนแกน, 

                   ๒๕๔๐. 

มหาศิลา วีระวงศ. หนังสือคําผญาสุภาษิตบูฮาน. เวียงจันทน : วิสาหกิจโรงพิมพศึกษาเวียงจันทน, 

                    ๒๐๐๐ / ๒๕๔๔. 

สวิง  บุญเจิม.  ผญา.  อุบลราชธานี  :  สํานักพิมพมรดกอีสาน, ๒๕๓๗. 

อุดม  บัวศรี. ผญากอม ปรัชญาชีวิตอีสาน.  ขอนแกน : โรงพิมพพระธรรมขันต, ๒๕๔๐. 

อดิศร  เพียงเกษ. ผญาธรรม. กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๖. 

อภิวัฒน ปรีชาประศาสตร. ผญา. กรุงเทพมหานคร : คณะศิลปะศาสตรมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร,  

                    ม.ป.ป. 

 

(๒) วิทยานิพนธ : 

นิภาภรณ   สิงคะกูล.  “ผญาเกี้ยวจากบานชูชาติ”.  วิทยานิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต. 

 บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, ๒๕๓๗. 

นิตยา  ภักดีบัณฑิต. ผญาภาษิต. การศึกษาเชิงวิเคราะห. วิทยานิพนธปริญญาศิลปะศาสตร  

                    มหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ,  ๒๕๓๒.     

ประคอง  กองทุงมน. “ ผญาอวยพรของชาวบานสูงยาง”. วิทยานิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหา 

                    บัณฑิต.  บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, ๒๕๔๔. 

พระอารย กตปุฺโญ (สารชุม). “ การศึกษาหลักธรรมสําหรับผูครองเรือนในพระพุทธศาสนาที่ 

                     ปรากฏในบทผญาอีสาน” วิทยานิพนธปริญญาพุทธศาสตรมหาบัณฑิต. 

                      บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,๒๕๕๑. 

สุพรรณ ทองคลอย. “ลักษณะรองกรองพื้นถิ่นอีสาน”. วิทยานิพนธปริญญาอักษรศาสตรมหา  

                     บัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย :จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๔. 

สุเนตร  วีระภัทร. “ผญาของชาวผูไทย”. วิทยานิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิต  

                     วิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, ๒๕๓๘. 

อดิศร  เพียงเกษ. “ หลักธรรมทางพระพุทธศาสนา เร่ือง บาป-บุญที่ปรากฎอยูในผญาอีสาน”. 

                     วิทยานิพนธปริญญาพุทธศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย :  มหาวิทยาลัยมหาจุฬา  

                     ลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๔๔. 
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                                                          ประวัติผูวิจัย 

ชื่อ /ฉายา/นามสกุล: พระครูสิริสุตาภรณ (พระมหาวีระ  ฉายา กิตฺติวณฺโณ  นามสกุล  ปามั่น ) 

วันเดือน ป เกิด:  เกิดวันจันทรที่  ๒๗   ธันวาคม  พ.ศ.  ๒๔๙๑ 

สถานท่ี เกิด : เกิดที่บานคอนสาย  บานเลขที่ ๑๑  หมูที่ ๖  ถนน ศรีอุดร  ตําบล คอนสาย  อําเภอ             

                       ตระการพืชผล  จังหวัด อุบลราชธานี    ๓๔๑๓๐ 

ท่ีอยูวัด :     สังกัดวัดธาตุ พระอารามหลวง  ถนน กลางเมือง  ตําบล ในเมือง  อําเภอ เมือง จังหวัด  

                    ขอนแกน   รหัสไปรษณีย  ๔๐๐๐๐ 

บรรพชา:    บวชเปนสามเณร เม่ือ วันท่ี    ๒    เดือน   พฤษภาคม  พ.ศ.  ๒๕๐๙ ณ วัดศรีอุดร  

                    บานคอนสาย  ตําบลคอนสาย อําเภอ ตระการพืชผล จังหวัด อุบลราชธานี 

อุปสมบท :  บวชเปนพระ เม่ือ วันที่  ๒๑  มกราคม   พ.ศ. ๒๕๑๓  ณ  วัดศรีอุดร  บานคอนสาย 

                    ตําบลคอนสาย  อําเภอ ตระการพืชผล จังหวัด อุบลราชธานี 

                               วุฒิการศึกษาทางธรรม และการศึกษาทางบาลี และการศึกษาฝายโลก 

                  ๑. นักธรรม ชั้นเอก  จากสํานักเรียนวัดแสงเกษม ตําบล เมืองเดช อําเภอเดชอุดม จังหวัด    

                                            อุบลราชธานี  พ.ศ. ๒๕๑๓ 

                   ๒.เปรียญธรรม ๓ ประโยค จากสํานักเรียนวัดธาตุ พระอารามหลวง ขอนแกน ๒๕๒๒ 

                   ๓..เปรียญธรรม  ๖  ประโยค   จากสํานักเรียนวัดศรีสุมังคล  อําเภอ เมือง  จังหวัด   

                                              หนองคาย  พ.ศ. ๒๕๔๓ 

                 ๔.พ.ป.ช.  จากการสมัครสอบท่ีจังหวัดขอนแกน พ.ศ. ๒๕๒๕ 

                    ๕.พ.ม.ช.  จากการสมัครสอบท่ีจังหวัดขอนแกน พ.ศ. ๒๕๒๙ 

                    ๖.พ.ม.      จากการสมัครสอบ ท่ีจังหวัด ขอนแกน พ.ศ. ๒๕๓๒ 

                    ๗.พธ.บ.   คณะครุศาสตร-การบริหารการศึกษา จากมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช  

                                     วิทยาลัย ในพระบรมราชูปถัมภ วัดมหาธาตุฯ กรุงเทพมหานคร  พ.ศ. ๒๕๓๕ 

                   ๘. M.A. (S๐ci๐logy)  จากมหาวิทยาลัยปูณา   ประเทศอินเดีย  พ.ศ.  ๒๕๔๐ 

 เขาศึกษาตอปริญญาพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพระพุทธศาสนา ท่ีวิทยาเขตขอนแกน ๒๕๕๒ 

  ตําแหนง หนาที่ ทางการปกครองคณะสงฆไทยและสมณศักด์ิของพระสงฆไทยและมหาวิทยาลัยฯ 

  ๑.  เปนผูชวยเจาอาวาสพระอารามหลวง วัดธาตุขอนแกน  พ.ศ. ๒๕๒๘- ปจจุบัน 

. ๒.  เปนพระปริยัตินิเทศก ประจําจังหวัดขอนแกน พ.ศ. ๒๕๓๕- ปจจุบัน 

  ๓.  เปนพระครูสัญญาบัตร ชั้นพิเศษ ในพระราชทินนามวา  พระครูสิริสุตาภรณ 

        เม่ือวันท่ี  ๕  ธันวาคม  พ.ศ. ๒๕๓๔-  ปจจุบัน 

 ๔.  เปนอาจารยพิเศษท่ีมหาวิทยาลัยฯวิทยาเขตขอนแกน และหนองคาย พ.ศ.๒๕๕๔-ปจจุบัน. 

 ๕. เปนอาจารยประจํามหาวิทยาลัยฯวิทยาเขตหนองคาย หนองคาย  พ.ศ.๒๕๔๑-๒๕๕๔. 

 ๖. เปนผูอํานวยการวิทยาลัยสงฆหนองคาย   วิทยาเขตหนองคาย   พ.ศ.๒๕๔๙- ๒๕๕๔ 



๗๐ 

 

 
 

 

 

 

 


